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	Tel. 091 91 807 60 44

contatto@solidariteausuisse.ch
www.solidariteausuisse.ch



Data del documento :      

Progetti di Solidarit’eau Suisse nell’ambito dell’acqua potabile / dell’igiene / della protezione delle risorse
Formulario di presentazione per le organizzazioni di aiuto allo sviluppo o i comuni interessati a sostenere i progetti 

Le informazioni reperibili sul sito internet www.solidariteau.ch sono sottolineate in azzurro. 


	
Indicazioni generali sul progetto

	Titolo del progetto 100 caratteri, spazi inclusi
	[bookmark: Text21]Si consiglia di dare un titolo che sia accattivante per il pubblico, che contenga il nome del paese, informazioni descrittive/informative sul progetto e possibilmente il luogo preciso del progetto.     

	Nome dell’organizzazio-ne 
	[bookmark: Text39]     

	Inizio (mese/anno) /
Fine (mese/anno) del progetto

Nuovo progetto


Fase successiva di un progetto 
	[bookmark: Text46]Inizio:      	

[bookmark: Text47]Fine:      

|_| sì 
|_| no 

|_| sì
|_| no

	Breve descrizione
(max. 10 righe)
	     


	Tema
	|_| Approvvigionamento acqua potabile   |_| Igiene 
 |_| Sensibilizzazione  |_| Protezione risorse idriche

	Nazione / regione
	[bookmark: Text1]     

	Zona d‘intervento
	[bookmark: Kontrollkästchen4][bookmark: Kontrollkästchen6][bookmark: Kontrollkästchen5]|_| Zona urbana	|_| Agglomerato	|_| Zona rurale 
[bookmark: Text2]Osservazioni:      

	Indicazioni sul paese / regione 
	Fornire informazioni rilevanti sulla situazione sociale, economica, ambientale e idrica.
[bookmark: Text3]     

	Mappa della regione dove di intende implementare il progetto
La mappa comprendente l'area del progetto deve essere inviata come file jpg o gif a contatto@solidariteausuisse.ch.
Istruzioni per la presentazione della mappa:
- Individuare il Paese, 
- evidenziare l'area del progetto.
Esempio :[image: Karte_Map_Somalia]

	Foto inerente il progetto / la regione
Una o più foto scattate nell'area del progetto devono essere inviate in un file jpg ou gif a contatto@solidariteausuisse.ch.
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	Descrizione del progetto	



	Obiettivi del progetto

	Obiettivo generale 
	Descrivere l'obiettivo generale del progetto
     

	Obiettivo di dettaglio
	Descrivere gli obiettivi specifici del progetto e come sono rilevanti per il suo successo. 
     
Indicare le modalità di misurazione/ quantificazione del raggiungimento degli obiettivi.  
     
Indicare il termine per il raggiungimento degli obiettivi.
     

	Descrizione delle attività del progetto
	     

	Aspettativa sui risultati da raggiungere
	      

	Impatto / conseguenze indirette del progetto
	     

	Se si tratta di una nuova fase del progetto, indicare come sono state affrontate le osservazioni del gruppo di esperti Aguasan.
	     



	Descrizione dei beneficiari

	Contributo al raggiungimento dell’obiettivo numero 6 dell’Agenda 2023 “acqua pulita e igiene”
	[bookmark: Text4][bookmark: Kontrollkästchen7][bookmark: Kontrollkästchen8]Approvvigionamento idrico: 		ca.       |_| persone  |_| famiglie

[bookmark: Text6]Servizi igienici:		            ca.       |_| persone  |_| famiglie

[bookmark: Text8]Osservazioni:      

	Numero di beneficiari totali del progetto
	      

	Contributo al raggiungimento dell’obiettivo numero 1 dell’Agenda 2030 “lotta contro la povertà”
	Completare la frase seguente
[bookmark: Text9]Ca.       % dei beneficiari vivono sotto la soglia della povertà.

Indicare i modi in cui il progetto contribuisce alla lotta contro la povertà.
[bookmark: Text10]     

	Istituzioni pubbliche
	Il progetto andrà a beneficio delle seguenti istituzioni pubbliche (ad esempio, scuole, centri sanitari).
Se si tratta di scuole, si prega di compilare i campi sottostanti:
Acqua potabile:       numero approssimativo di beneficiari      
Servizi igienici:        numero approssimativo di beneficiari      

Osservazioni:      

	Istituzioni pubbliche
	Il progetto andrà a beneficio delle seguenti istituzioni pubbliche (ad esempio, scuole, centri sanitari).
Se si tratta di centri sanitari, si prega di compilare i campi sottostanti:
Acqua potabile:       numero approssimativo di beneficiari      
Servizi igienici:        numero approssimativo di beneficiari      

Osservazioni:      

	Descrizione qualitativa del progetto

	L’esposizione del progetto deve includere aspetti sociali, tecnici, istituzionali, economici, ecologici e culturali (sapere locale).

	Ruoli e responsabilità dei partner coinvolti
	Indicare quali persone/istituzioni assumono quali compiti/responsabilità nell’implementazione del progetto:
     

	Partecipazione/
coinvolgimento della popolazione
	Indicare il coinvolgimento della popolazione nella progettazione e nella realizzazione del progetto:
[bookmark: Text43]     

	Indicazioni tecniche sul progetto
	Acqua potabile: Indicare fonte, metodo di potabilizzazione, distribuzione e genere di servizio) Installazioni domestiche, pozzo nel villaggio, ecc.)
[bookmark: Text18]      

Servizi igienici: fornire informazioni sulle tecniche utilizzate e sul livello/qualità del servizio.
[bookmark: Text17]     

Indicare i dati tecnici relativi alle risorse idriche utilizzate e alla protezione delle risorse.
     

	Gender
	Indicare gli aspetti di genere nella selezione dei gruppi target, delle misure di formazione e dell'organizzazione responsabile.  
[bookmark: Text15]     

	Utilizzo della risorsa idrica / igiene
	Indicare le informazioni su igiene, efficienza idrica e sostenibilità.
[bookmark: Text22]     

	Coinvolgimento dei partner del progetto
	Indicare le informazioni sul coinvolgimento e la messa in rete del progetto con altre attività del settore per aumentare la sostenibilità e l'ancoraggio istituzionale del progetto. 
[bookmark: Text14]     


	Informazioni complementari
	Nel caso in cui non sia già sato fatto sopra, indicare qui le informazioni complementari su aspetti sociali, tecnici, istituzionali, economici, ecologici e culturali.
      

	Azienda / manutenzione

	Organizzazione e responsabilità
	Fornire informazioni sull’organizzazione / responsabilità aziendale e manutenzione dell’approvvigionamento idrico e dei servizi igienici (p. es. Comitato dell’acqua)
[bookmark: Text28]     

	Capacità e competenze
	Fornire informazioni sulla formazione dei responsabili locali e dell’azienda locale in materie adi gestione dei servizi pubblici, gestione aziendale e manutenzione.
[bookmark: Text27]     

	Copertura dei costi e finanziamento
	Indicare le modalità di finanziamento dei costi di gestione e manutenzione (con stima dei costi e modalità di pagamento).
[bookmark: Text30]     
Indicare come viene coperto il deficit nel caso non vi sia una tariffa sull’acqua a copertura dei costi 
[bookmark: Text29]     

	Rischi / Misure di rimedio

	Rischi e rispettive misure di rimedio
	Indicare i rischi del progetto:
     
Misure di rimedio (Risk management):
     

	Opportunità
	Indicare le principali opportunità del progetto:
     
Misure prese per accrescere le probabilità di realizzazione di queste opportunità
     

	Costo del progetto
L’organizzazione si impegna a far pervenire:
- Un piano di budget solido e realistico 
- Un conteggio finale, che comprenda le spiegazioni su eventuali differenze rispetto al budget iniziale. 
Qualora, durante la realizzazione del progetto, emerga che il costo differisca di oltre il 10% previsto inizialmente l’organizzazione deve informare il segretariato Solidarit’eau Suisse. 
- Il finanziamento richiesto rappresenta una parte adeguata del fabbisogno finanziario complessivo del progetto, vale a dire minimo il 20% / massimo l'80%.
- Il contributo finanziario richiesto non supera i 200.000 franchi per progetto.


	Allegare per cortesia il budget relativo al progetto

	Costi totali

	= Costi del progetto + risorse per l’accompagnamento/controlling ( costi amministrativi, massimo 15%)
[bookmark: Text23]     

	Budget dettagliato del progetto
	
[bookmark: Text48]     

	Moduli del progetto
	
[bookmark: Text49]     

	Costi per beneficiario
	Costo per beneficiario = costo totale diviso per il numero di beneficiari.
[bookmark: Text25]      

	Contributo locale
	Modalità e ammontare della partecipazione della popolazione locale ai costi del progetto.
[bookmark: Text24]     

	Fondi necessari
	Fondi necessari = costi totali – contributo locale – contributi da terzi
     
Specificare eventuali altri contributi:
     

	Partner e controlling

	Partner istituzionali
	Partner locale del progetto: 
     
La sua esperienza / le sue competenze: 
     

	Controlling
	Indicare le misure per l’assicurazione della qualità / Controlling (amministrazione, contenuto, piano temporale, contabilità).
     

	Contatto

	Persona di contatto per i comuni interessati 
	[bookmark: Text40]Organizzazione:	     
[bookmark: Text32]Nome: 	     
[bookmark: Text33]Funzione:	     
Ambiti di specializzazione             
[bookmark: Text34]E-mail:	      
[bookmark: Text35]Telefono: 	     

	Persona di contatto per i comuni interessati
	Organizzazione:	     
Nome: 	     
Funzione:	     
Ambiti di specializzazione             
E-mail:	      
Telefono: 	     





Ulteriori informazioni
Le ONG o i comuni che realizzano progetti si impegnano a comunicare sui loro canali d’informazione - compreso il loro sito web – la loro collaborazione con Solidarit'eau Suisse. Si raccomanda di inserire il logo di Solidarit'eau Suisse e un link al sito web www.solidariteausuisse.ch. 
Le ONG o i comuni che realizzano progetti si impegnano a fornire foto del progetto affinché il Segretariato di Solidarit'eau Suisse possa alimentare il sito web. Le foto devono essere di buona qualità (risoluzione minima 300 dpi).
Ogni nuova donazione ricevuta tramite il progetto registrato sulla piattaforma di Solidarit'eau Suisse viene comunicata via e-mail (contatto@solidariteausuisse.ch). 
Rapporti intermedi e finali
L'organizzazione si impegna a fornire:
- un rapporto intermedio 
- una relazione finale ai comuni partner e al Segretariato di Solidarit'eau Suisse entro 4 mesi dalla fine del progetto. 
- L'organizzazione deve fornire risposte chiare alle osservazioni/raccomandazioni fatte da Aguasan nell'attuazione del progetto. Il modulo "Rapporto finale" esplicita le aspettative di Solidarit'eau Svizzera in merito alla rielaborazione del rapporto finale da parte dell'organizzazione.
- Se l'organizzazione propone una nuova fase del progetto originale, questa deve essere nuovamente sottoposta a una valutazione esterna da parte di Aguasan. Nel suo rapporto finale, l'organizzazione deve tenere conto delle riflessioni degli esperti di Aguasan che hanno espresso il secondo parere della frase precedente. L'organizzazione deve quindi fornire risposte e riflessioni su queste proposte e dettagliare esplicitamente le lezioni apprese e gli aggiustamenti apportati dalla fase precedente del progetto in relazione a queste raccomandazioni. 

Responsabilità
Solidarit'eau Suisse non è responsabile del contenuto delle descrizioni, delle mappe delle regioni o delle foto dei progetti fornite dalle organizzazioni per la presentazione dei progetti e pubblicate sul sito web di Solidarit'eau Suisse. Questo modulo è disponibile anche in tedesco e in italiano e può essere inviato in diverse lingue. 

Presentazione del modulo
Il modulo compilato deve essere inviato a contatto@solidariteausuisse.ch 
Nadia Meroni (091 807 60 44; contatto@solidariteausuisse.ch) sarà lieta di fornirvi ulteriori informazioni.
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